Case Number: (7) 

(Número de caso)

(1) [  ]
JUSTICE COURT 




, COUNTY OF 



 

(X JUZGADO DE PAZ XXX, CONDADO DE XXX)
(2) [  ]
MUNICIPAL COURT 



, COUNTY OF 






(X TRIBUNAL MUNICIPAL XXX, CONDADO DE XXX)

(3) [  ]
ARIZONA SUPERIOR COURT COUNTY OF _____________________________________

(X TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA, XXX, CONDADO DE XXX)

	(4) Petitioner/Plaintiff / (Demandante) 

[  ]
Judgment Creditor / (Acreedor por adeudo)
[  ]
Judgment Debtor / (Deudor por crédito derivado de una sentencia)
Name: 

(Nombre:)
Address: 

(Dirección:)
City, State, Zip Code: 

(Ciudad, estado, código postal:)
Email Address: 


(Dirección de correo electrónico:)
Telephones: 

(Número(s) de teléfono:)
(5) Respondent/Defendant / (Demandado)

[  ]
Judgment Debtor / (Deudor por crédito derivado de una sentencia)

[  ]
Judgment Creditor / (Acreedor por adeudo)
Name: 

(Nombre:)
Address: 

(Dirección:)
City, State, Zip Code: 

(Ciudad, estado, código postal:)
Email Address: 


(Dirección de correo electrónico:)
Telephones: 

(Número(s) de teléfono:)
(6) Garnishee: / (Tercero embargado:)
Name: 

(Nombre:)
Address: 

(Dirección:)
City, State, Zip Code: 

(Ciudad, estado, código postal:)
Email Address: 


(Dirección de correo electrónico:)
Telephones: 

(Número(s) de teléfono:)
Attorney: 

(Abogado:)

	
	(7) Case Number: 

(Número de caso:)

CREDITOR’S GARNISHMENT REPORT

(A.R.S. § 12-1598.12)

(INFORME DE EMBARGO DEL ACREEDOR)


This report covers the period from (8) 



 to 



.

(El presente informe incluye el periodo de tiempo de (8) XXX a XXX.)
I received these payments during this period (9) (attach list if necessary) 

(Yo recibí los siguientes pagos durante este periodo de tiempo (9) (incluya una lista si es necesario))
	Date / (Fecha)

	
	Amount / (Cantidad)

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


	Judgment balance at beginning of period 

(Saldo de la sentencia al principio del periodo) 
	(10) $ 


	Total credited to the judgment balance this period 

(Cantidad total que se ha abonado al saldo de la sentencia durante este periodo)
	(11) $ 


	Interest accrued during this period 

(Interés acumulado durante este periodo)
	(12) $ 


	Total outstanding balance at end of period 

(Saldo total pendiente al final del periodo)
	(13) $ 



The following statements apply: (14)
(Elija las opciones que correspondan: (14))
[  ]
Balance due is $500 or less. / (El saldo adeudado es de $500 o menos.)
[  ]
Balance due is less than double the amount received in the last two pay periods.

(El saldo adeudado es menos que la cantidad que se recibe en las últimas dos periodos de nómina.)
[  ]
Garnishee should stop withholding earnings.

(El tercero embargado debe dejar de retener los ingresos.)

	(15)
	
	(16)

	Copy provided to judgment debtor on:

(Se le proporcionó una copia al deudor el:)

Date: / (Fecha:) 


By: / (Mediante:) 

[  ] Mail / (Correo)           

[  ] Hand delivery / (Se entrega en persona)
	
	Copy provided to garnishee on:

(Se le proporcionó una copia al tercero embargado el:)
Date: / (Fecha:) 

By: / (Mediante:) 

[  ] Mail / (Correo)           

[  ] Hand delivery / (Se entrega en persona)


(17) 














Date / (Fecha)
Judgment Creditor or Authorized Agent (Acreedor por adeudo o el agente autorizado)
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